NEW AND SOME RARE GEOGRAPHICAL
NAMES IN THE KULTEPE TEXTS1

Sebahattin BAYRAM

The Kiiltepe texts, the oldest written sources which shed light
on the ancient history of Anatolia, contain hundreds of
geographical names. These names have been classified in various
ways and one has tried to identify and when possible localize the
towns and cities on the basis of similarity to our identity with
geographical names known from the Hittite period and even, when
possible, of the classical times. Linguistic arguments also have
been used, in so far as the lexical roots, suffixes and prefixes of the
names are considered to be at home in a particular linguistic area,
which would mean nearness to the known or presumed centres of
these areas.

I present a series of new or some rare geographical names, in
alphabetical order, adding, when possible, suggestions about the
localization, occasionally also using linguistic indications.

New Geographical Names:

Abutxluhta: Occurs as nisbe in Kt r/k 1 2910 A-bu-[x-]Juh-ta-
30 v 31
i-a-tdm  Ku-ru-sa-i-a i-na sa-du-im u-su-bu-ma, “10 (persons ?)

1. This article published in Turkish, as a paper of the Xlth Turkish Congress of
History by Turkish Historical Society pp. 211-234. | present it again in English
with some addings and corrections. | would like to thank to T.Ozgiic who
permitted me to study and publish original Kiiltepe texts and to all of
colleagues, K.Hecker, K.R.Veenhof, C.Gunbatti, H.Sever and S.Cecen, who
kindly permitted me to use their texts about the subject.

2. E.Bilgic, Belleten 39 pp.381-423; AfO 15 pp.1-37; Orlin, ACC pp.73-113;
Kh.Nashef, RGTC 4.
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who are from Abu[x]Juhta, those from Kurussa shall stay in the
mountain and”. Since the fact that the letter was sent to the
wabartum of Tegarama, that is located at Guriin and that Kurussa
may have been near the mountains in the vicinity around Elbistan,
we can assume the localization in this area.

Aduruba: Occurs in Kt j/k 342: Za-ha-al-wa-an a-la-hi-nim
sa  A-du-ru-bci eg-lam a-na si-mi-im i-di-ma, “Zahalwan,
alahhinnum of Aduruba, sold field”. Alahhinnum seems also with
personal name, in the phrase ‘PN, alahhinnum' and with
geographical name in ‘alahhinnum sa GN’ form which occurs also
in Kt 87/k 447: 2a-1a-hi-num sa U-sa. Usa is known as a
geographical name in Ktillepe4 and Hittite texts. Relationship
between Aduruba and Duruduruwa5is not clear.

Aduwada: Occurs in Kt h/k 3416: 62 ma-na 7i-na A-du-wa-da
sl/3 ma-na i-na A-limk* ®-si-im, “2 minas (of copper) in Aduwada,
1/3 mina in new city”.

Alasiya: This geographical name occurs in Kt j/k 977: ‘Za-la-
si-am / ki-ma Ssi-ni-is-tim / qci-qci-da-ti-su-nu Stak-tu-um, “I veiled
alasiya{-kerchief) on their heads like they women”. There is no
suspicious that Alasiya is Cyprus. But explaining the expression in
grammatically is not easy.

3. L.Matous, KKS No.21, lines 3-4, 9 and 19 of the tablet and lines 5, |1 and 20
of the case records: A-sé-(e-)et a-la-hi-ni/uni, “Asét, /a/?lu>mk-official”;
M.T.Larsen, CTMMA, No.84a: 37a-na 30 GU URUDU SIG a-na hu-bu-u! I-
di-Istar 38a-na Da-su-su-u a-la-hi-nim a-za-zu-ni, “1stand for the 30 talents of
fine copper, for the debt of Idi-Istar to Dasusu, the alahhinnu-olTiciaV’.
Kh.Nashef, RGTC 4 p. 130; G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.464 f.
Kh.Nashef, RGTC 4 p.37.

The text recorded in the dissertation of F.A.Karaduman, No. 14.

The text presented by C.Gunbatli, in his paper named “Kiiltepe’den Akadli
Sargon’a Ail Bir Tablet”, at Illrd International Congress of Hittitology, held
between 16-22 September 1996, in Corum, Tirkiyc. | would like to thank to
C.Gunbatti who permitted me to use his important text which has not been
published yet.
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The name occurs also in Hittite texts as Alas/sija,8 in Old
Babylonian texts as Alasum9 and may be compared with a-al I-a-
sald and especially with A-li-a-saV But its relationship with the
names is not clear.

Aniani(kani): This name occurs as nisbe in Kt n/k 57212
where it qualifies a textile product, presumably because it was

produced there: Su-mi-a-bi4-a 1 TUG A-ni-a-ni-a-am %1Gswa-at-

v
ra-am ha-bu-lam , “ Sumi-abia owes me an extremly good Aniani
garment”. The name is probably identical to Anianikani in Kt b/k

/6. . . 17 . . LR ..
179: "*i-t A-ni-a-ni-ka-ni “ci-na Si-ma-ni-zi-ti "*u tup-pe-e a-di-i

esjyra 19as!-ta-na-pa-ra-ku-ma, “From Anianikani to Simaniziti |
have been sending letter to you up to twenty times”. Ani or Anie
occurs in Hittite texts,13 but the name through constantl4 repetition
is not yet clear.

Ara: Occurs as nisbe in Kt 84/k 382: 16 ma-na URUDU 2a-na
Ku-du-i'-svar 32 ma-na URUDU 4a-na Sva-la-ma 5A-ra-i-e 6a-na Su-
ml\/7§u-La-ba-an ds-qu-ul, “ I weigh out 6 minas of copper in the
name of Kudisar and 2 minas of copper in the name of Salama who
is from Ara, for the name of Su-Laban”. It is clear that Ara was

used to define Salama. However, there is not any clue to guess its
location.

8. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.6 and G.F. del Monte, RGTC 6/2 p.2.

9. B. Groneberg, RGTC 3 p.10.

10. Kh.Nashcf, RGTC 4 p.6.; V.Donbaz and K.R.Veenhof, Anatolica 12, 147: Ka
1113,4.

11 J.G.Dercksen, The Old Assyrian Copper Trade in Anatolia p. 138 n.431: CCT
2, 29: 36URUDU a-ua A-li-a-sa 37a-bu-kam.

12. E.Bilgi¢ and S.Bayram, AKT 2, No.24.

13. H.Ertem, Dizin p,10:Ani; G.F. del Monte and J.Tischler, RGTC 6 p,16:Anie

14. E.Bilgi¢, AIO 15, n.95; E. von Schuler, Kask. p. 105; E.Laroche, RHA 19, 69
p.59, 5 and p.96.
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C ®

Athurusna: Occurs in Kt n/k 1582 : ... is-tu Ne-na-sa-a
22

]gu-si-ma i-na 20At-hu-ru-us-na Z5 ma-na URUDU i-se-ri-a
gi-u i-na Wa-as-ha-ni-a 215 ma-na URUDU ag-mu-nr, “l left
Nenassa and in Athurusna they took 5 minas of copper at my
expense. | spent 15 minas of copper in Washania”. | assume that
the scribe mentioned the place names in geographical order and
since the text states that Athurusna was located between Nenass
and Washania. Nenassa, identified with classical Nenassos,
probably has to be located near Aksaray and Washania somewhere
near Nevsehir, incesu or Kayseri.I7 A few views exist about the
localization of Salatuar: 1) To the west or south-west of Kanish, or
somewhere in the southern center of the Anatolian plateau,
presumably, between Nigde and the Konya plain,™ 2) Since
Salatuar was connected to k&nim Wahsusana it was in the vicinity
of Wahsusana,19 3) West of the Salt Lake and the north of
Cihanbeyli, around Yeniceoba.2 4) Located north(-west) of
Aksaray;2l 5) Located Haymana, Kilhiiyik.2 The words ‘in the
land of Salatuar’ in our text make the second view unlikely; the
first view is more attractive. The suffix -(u)sna suggests a Luwian
name and this would point to the south-west of Anatolia.23

/ 2
Enisbaka:3 Occurs in Kt 83/k 181: is-tu LE-ni-IS-ba-ka a-di
Ka-ra-ma-ku 1/2 GIN.-TA a-na 7 lu-pi as-qu-ul 6 GIN

5 6
KU.BABBAR a-na E wa-ab-ri al-ge-e, “I paid for 7 luppu-bags,
1/2 shekel a piece from Enisbaka to Karamaku. | took 6 shekels of
silver for the guest-house”.

15. In the dissertation of S.Cecen, No.72.

16. Kh.Nashef, RGTC 4 p.89.

17. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.477; Kh.Nashef, RGTC 4 p. 137.

18. P.Garelli, AC p.124; L.L.Orlin, ACC p.83.

19. P.Garelli, AC. p.123; M.T.Larsen, OACP p.240; L.L.Orlin, ACC p.36, n.36.

20. M.Forlanini, Hethitica 6, map in p.67.

21. J.G.Dercksen, Copper Trade p. 14.

22. H.Ertem, Kilhtuyuk’in Asur Ticaret Kolonileri ve Ilititlere Ait Civi Yazili
Belgelerdeki Adi Hakkinda Bir Deneme. Arehivum Anatolicim 1. p.87 (in
Tiirkish) and p.100 (in German).

23. E.Bilgi¢, AfO 15 p.9; E.Laroche, RHA 19, 69 p.84ff.
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Habalzima: Occurs in AKT 3, No0.50: 'i-na Ha-ba-al-zi-ma.
There is not any clue about localization of the name.

Harabis: Occurs as a new country name in Kt n/k 1100: 5is-ti
Su-ha-re a-na 6ma-at Ha-ra-bis-is 7e-ta-ra-db, “1 have just arrived
to Harabis country with the servants”. There is no information in
the text that could serve the localization and it is impossible to say
whether the name is connected with Harapasa or Harpisa2
recorded in Hittite texts.

Harasta(I): Occurs in Kt a/k 810: NIGI Lu-iih-ra-ah-su I5ra-
di-ii sa Ha-ra-as-tal, “In the presence of Luhrahsu, the escort from
Harasta(l)”. In consideration of fact that the Hittite wvariant
Harasta-' may have lacked the letter -1 and that Harasta occures in

VBoT 68 Il 8 as Har-as-ta-a-il, with the possessive adjective,
we tentatively suggest that Harasta(l) and Hittite Harasta refer to
the same place.

Hartan(a): Occurs in Kt a/k 1056 (tablet) connection with
smuggling (paper read at the 34. Assyriological Congress by
auther) which also a verdict by karum Kanish: * ... SABA 31/3
GIN KU.BABBAR °'a-na ka-ri-im sa-du-a-tdm a-di-in - 1 2/3 GIN
KU.BABBAR pa-zu-ur-tum 2%a Ha-ar-ta-na-li  ik-su-ud-kd,
“Thereof | gave 3 1/3 shekels of silver as saddu'atu-tax to the
karum (office). He amounted for you to 1 2/3 shekels of silver
smuggling things of Hartan(a)”. Since Wahsusana, Durhumit and
Burushattum occur in this legal document before, we assume that
Hartan, should be looked for in Nigde-Aksaray-Kayseri triangle.
The name occurs also in Hittite texts.26

24. H.Ertem, Dizin p.41 and 42; G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.85 and
p.89.

25. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.85.

26. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC Sp.91 and G.F. del Monte, RGTC 6/2 p.32
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Hih(h)ia: Occurs as nisbe in the brief text, Kt 83/k 263:
1DAM! 1-na-ar 2Sva-ma-ha-a 3DUMJJ A-ba 4a-wi-il5—tim 5Hi-hi-a-i-

tim 6OUMU Hu-ur-ki Za-al-pa-i-im, “ The wife of Ina from
Samaha, the son of Aba, the lady from Hih(h)ia, the son of Hurki
from Zalpa”. We beleive that this place name with -iya suffix*7 and
Zalpa, a place name with the possessive adjective, are names at
home in the Kizilirmak Basin, presumably in the vicinity of

28
Bogazk6y- It is not clear whether the name is identical with
Hahha or Hahhi or Hehe in Hittite texts.2

Hiruh: Occurs in Kt n/k 122: “°. .. i-na ~ma-at Hi-ru-uh * nu
ka-an-ma, “ We will secure (copper) in the country of Hiruh”. In
line 26 of the text records Wahsusana, since the name may be
located somewhere near Tuz Golu.

Hurm astum: Occurs together with Upi (see below), in Kt v/k
19

13: SI im pe-er-dim sa ka-si-im sa Hu-ur-ma-as-tim ni-a-ti i-zci-
az, “The price of the mule belonging to the kassam of Hurmastum
belongs to us”. There is no other information for the location of the
city, except for the fact that in this text includes a verdict by
w'abartum Upi.

Iguhhu: Occurs in Kt n/k 608/31as nishe: M'DUMU Kd-za-ak-
si-li DUMU Ta-ri-sa E A-sur-ma-lik 1-su-hu-a-um *DUMU
MAN-A-sur DUMU E-na-Su-en6. Isuhhu does not occur in Hittite
texts, and it is impossible to guess its location.

Kalatua: Occurs in Kt a/k 810(tablet)," a certificate of a debt,
2 3 . A 1A
in order to identify the debtor: .. i-Se-er Ha-bi4-a sa Kéa-la-tu-a

27. E.Bilgig, AI'O 15 p. 11; E.von Schuler, Kask. p. 102.

28. L.L.Orlin, ACC p.88.

29. G.F. del Monte- J.Tiscler, RGTC 6, p.61 and p. 108; G.F. del Monte, RGTC 6/2
p.73.

30. Kh.Nashef, RGTC 4 p. 135.

31. AKT 2, No. 13.

32. AKT 1, No.39.



NEW AND SOME RARE GEOGRAPHICAL NAMES IN THE KULTEPE TEXTS 47

4 . .
Puzur4-A-sur i-su, “ Habia from Kalatua owes to Puzur-Assur”. In

the case reads: 1KISIB Ha-bii-a sa Ka-la-tii-a. Kalatua following sa
could be a personal and a place name, but the suffix ending -uwa
suggests rather a geographical name.31

Karamaku: Occurs together with the above mentioned place
name, Enisbaka, and probably was the name of a very small town,

I v
Kt 83/k 181 is-tu E-ni- |s ba- ka a-dl Ka ra- ma ku 1/2 GIN TA a-

na 7 lu- p| as-qu-ul 6 GIN KU BABBAR a na E wa-ab-ri aI -qge-e,
“I paid for 7 luppu-bags, 1/2 shekel a piece from Enisbaka to
Karamaku. | took 6 shekels of silver for the guest-house”.

Kastama: Occurs as nisbe in Kt n/k 137134 ru-ba-e-em Ka-
as-ta-ma-i-e-em. The text lacks all information which could serve
the location, but it can be identified with Hittite Kasd/tama. Some
assume that city was near Mecitdzl, between Alisar, Akdag and
Zile, or simply Zile." On the other hand, when Ertem' studying
Sapidduwa, claims that 17 places including Sapidduwa must have
been near the district of Gaska authority and therefore, he places
Sapidduwa between Kastamonu and Taskdpri. If his suggestion is
correct, contacts between Assyrian merchants and some Anatolian
kingdoms further towards the north will have been assumed.
However, we lack evidence for the existence of a k&rum or
wabartum to which the merchants may have belonged at Kastama.

Kurussa: Occurs as nisbe in Kt r/k 1 2910 A-bu-[x~]Juh-ta-i-a-
tarn °"Ku-ru-sa-i-a i-na Sa-clu-im ** u-su-bu-ma, “10 (persons?) who
are from Abu[x]Juhta, those from Kurussa shall stay in the mountain
and”. ldentification of the place with Kurusta in Hittite texts is not
certain. Considering that the text was written in Tegarama that may

33. E.Bilgig, AIO 15 p. 11; E. von Schuler, Kask. p. 104, The fact that -uwa was not
recorded among the personal name sufixes in the articles, confirms this view.

34. No. 15 in dissertation of S.Cegen.

35. For more information about the localization of city see: G:F. del Monte-
J.Tischler, RGTC 6 p.193.

36. H.Ertem, Pala-Tum(m)ana p.25. He refers KUB XVII 21 obv. II.
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be located at Gurlin37 and that a mountain occurs, we may assume
that this place might have been near ranges of a mountain to the
north or north-western of Elbistan.

Lakkimissa: The name occurs in Kiiltepe texts, twice in Kt

n/k 1374’8and once in Kt 79/k 2; and in Hittite texts.3
9 10

Kt n/k 1374: .. Hi-da-as-ba si-ip-ru-um sa A-am-ku-wa-a

., v . ]2u . ]30

il sa ru-ba-im i-tu-ra-ma m-ma A-am-ku-wa-i-u-ma e-el

i 4. . . . .

TUG.HI.A  li-li-kam-ma I-La-ki-mi-sa ]5I|—|t—ma—ma si-im
16 ) ti v 17 . 18

TUG.HI'-su lu-ma-li  um-ma. ni-nu-ma ma-nu-um tam-lu-um
197 \Y 20 21

sa La-ki-mi-sa it-mu G ru-ba-am a-na GIR sa A-sur i-te-ti-qa
ta-ta-ma-ma U Zsi-im TUG.HIH-ka ta-1a-qe, “HTTdasba, the
messenger of Amkuwa and the king, came back over here and the
man from Amkuwa said thus: ‘Let the owner of the textiles come
here and take an oath in Lakkimissa, then | will compensate for the
price of the textiles’. We answered: ‘Who takes an oath for share
holder of Lakkimissa and who crosses the king for the sword of
Ashur. You shall take an oath and get the price of textiles’”.

1

Kt 79/k 2 reads as follows: i-nu-mi me-er-u A-ra-ah-me-na
a-na. La-ki-mi-sa "Ha-nu i-ir-df-u-ni °Ha-ti-il5-ka "Na-ki-li-it i-li-
ku-nim-ma KU.BABBAR 6 GIN il5-qgi-u , “ When the sons of
Arahmena had led Hanu to Lakkimissa, Hatilka and Nakkilit came
here and took 6 shekels of silver”. It is known from Hittite texts
that Lakkimissa, one of the geographical names with the suffix -
assa or -ssa, was one of the villages in the Kukuwawa area and a
cult center where religious ceremonies were held for the sky god.

In the first text, mentioned above, Lakkimissa seems to be a
place connected with Amkuwa or a place very near to this district.40
We therefore tentatively suggest that Kukuwawa and Amkuwa
must have been neighbouring cities. Ahmet Unal states that
Amkuwa must be looked for either in the locality at Yerkdy or to

37. L.L.Orlin, ACC p.86.

38. No0.9 in the dissertation of S.Cegen.

39. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.239: Lakimisa
40. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.217.
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the east of Yerkdy in the valley of Bogazliyan river, or even the
valley of Kanaksu situated in the vicinity of Alishar; and he also
adds that it is impossible now to suggest a precise location.4l

Lazamia: Occurs in a new and important text, Kt j/k 9742; 1i-
na ¥YLa-za-mi-a / mu-sa-ri / i-bis-ti-ig-ma, “My inscription was
inscribed in Lazamia and”. The name recorded as Lazumia in
Hittite texts43 and located in the vicinity of Katapa.

Luhmu: Occurs in Kt j/k 9744: 61....Lu-uh'-mi-e. It is not clear
us whether the name related with Luhma in Bogazkoy texts4s.

Malku: Occurs in Kt j/k 96: 2TUG ku-si-ta-am / Ma-al-ku-a-
i-ta-am.

In TC 11/2 169 we read: 11 TJIG ku-ta-nu 21 TUG ku-si-tum
3lu! Al-ku-a-i-tum 4i TUG si-li-ip-ka-um 5i-li-bi 6Ku-du-ur-I-Ii.
Veenhof reads46 the lines: 21 TUG ku-si-tum 3lit al-ku-a-i-tum 4 lit
si-li-ip-ka-um. But silipkaum, in line 4, have been inscribed with
TJJG. We should read the sign TJJG, but not lu. And lu!, in line 3,
may be emended ma and so the name may be read Ma-al-ku-a-i-
tum.

It is not clear us whether kusTtum Malaitum, inscribed in CCT
I, 3,15-16; Mat. Il, 4a, x+15 and L 29-560,14-15 ?, related with
the name.

The name, unfortunately, does not occur in the Hittite texts.
And we have not got any clue for its localization.

Melidaskuria: The name occurs in Hittite texts47 and in three
letters from Kliltepe. First of them is Kt 92/k 513: 9GAL si-ki-tim a-
na IOMe-li-da-as-ku-ri-a 1li-ta-la-ak. The second text is Kt 92/k
449: 120 ma-na URUDU Xi-kam si-im 3 ki-ku!-na-tim 4sa E 5

41. A.Unal, Belleten 180 p.455.

42. See n.7 above.

43. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.246.

44. See n.7 above.

45. G.F. del Monte-J.Tischler, RGTC VI p.249.

46. K.R.Veenhof, AOATT p. 160.

47. G.F. del Monte, RGTC 6/2 p. 100: Malitaskurija.
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Me!-li-da-as-ku-ra-i-im ° al-qi-0 ' i-q4-ti-a * i-a-tim i-SA-tum! The
third text is Kt 88/k 11: iGa-na 1 GU,imnAN.NA u li-wi-ti-su 1X%a i-
na Me-<li->da-as-ku-ri-a I3ha-al-qu-ni, “For 1 talent of tin and its
wrapping that have been lost in Melidaskuria”. Another
geographical name, recorded in the same phrase in AKT 3, 47, is
Zalpa: ,Qum-ma su-nu-ma TtJG s(-ba-tilllsa i-na Za-al-pa ,2ha-al-
qgu-ni. Unfortunately there is no clue for localization of the
geographical name.

Palha: Occurs in Kt n/k 1142 , already mentioned before
under the place name Enisbaka: 4 ... I-na Ka-ni-is 5E ub-ri-ni i-na
°pa-dl-ha BE-DA-nim "a-na-ku U A-ta-a-a “ni-si-ma, “I and Ataya
debated in Kanis about... in Palha”. Wahsusana takes place in line
31 of the text. With regard to this evidence, we should claim that
Palha should be a very small place in the south-west of Kayseri.Z
The name may be compared with BalhaziaM or with Balih(um).5L

Parkada: Occurs in Kt a/k 1202, a verdict by kdrum Kanish,
in connection with the disagreement between two Assyrians:

Id 2

NIN.SUBUR-ba-ni a-na Ba[-na]-ga DUMU A-sur-be-el-a-wa-
tim 3i-na. Pa-ar-ka-da 4ig-ba-at-ni-a-ti-ma, “llabrat-bani seized us
as a witnesses against Banaga, son of Assur-bél-awatim in

Parkada”. It is not clear for me should the name be connected with
Parga or Parka22 in the texts from Bo§azkdy.

Pédin: Kt 75/k 71, dealing with about the copper trade,
9
mentions this place name in addition to Tikurna and Kuburnat:
20 ma-na Hsu-ra-am a 15 ma-na la-mu-nam i-na Pé-e-di-in 12a-
di-na-ku-nu-ti, “l gave you 20 minas of sQru-copper and 15 minas

48. No.64 in the dissertation of S.Cecen.

49. M.Forlanini, Hethitica 6, map in p.67.

50. Kh.Nashef, RGTC 4 p.24.

51. Kh.Nashef, RGTC 4 p.24.

52. H.Ertem, Dizin p.107: Parga; G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.304:
Parka. In the latter book Parka was locatcd near Halep. Since we assume that
they are not the same place name.
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of bad quality of copper in Pedin”. The word surum, 'black, greyl
has been discussed by Veenhof . It was always used to describe
textiles or a kind of sheep, but in our text, it qualifies a kind of
copper. ldentification of Ped/tin with Pitina in Hittite texts seems
possible.*4 We, therefore tentatively suggest to locate it near
Kuburnat.5'

Suze: The name, as nisbe, occurs in Kt n/k 572% and describes
the quality ofJia garment produced in this place: 10lu Iu-bu-s\;’:l-am
Su-ze-e-a-am ~ lu TUG ku-ta-na-am SIG5 sa-ma-ma ld-bi4-sa-su,
“Buy (pi.) either Suze garment or a good kutanu-textile and make
him wear it”. Identification of the name with Sizum, Sisium and Sis
and localization at Kozan seems impossible.’ Suze and Aniani,
recorded in the same text and mentioned above (under Aniani),
must have been places where good quality of cloth was produced.

g/abua: Occurs in Kt a/k 1165‘quhich was partially quoted by
Balkan,® who read line 19f.: sa Bu-a-i-u ha-ra-na-am u-kd-i-lu-ni,
“(where) those from Bu’a held the road”. We have to read,
beginning with line 12: 12....... a-di 13ru-ba-am Bu-ru-us-ha-ti-am
1u U-su-na-la-<i->am u I5Wa-ah-su-<sa->na-i-am ra-bi ,(si-ki-
tun u-ta-mu-u 17u-la i-la-kam a-na-kam. ]Bi-ma-at Sa-ar-la ''Sa-bu-
a-i-u ha-ra-nam ~ u-kd-i-lu-ni-a-ti-ma i-Sa-db-tu-ni-a-ti, “ Until the
rabi sikkitim take the oath from the rulers of Burushattum, of
Usunala and of Wahsusana, he shall not come here. Over here, in
the country Sarla, those from Sabua, refused us thorough fare (lit.:
‘withheld the road from us’) and arrested us”. The similarity of
Sabua with Sapuwa in Hittite texts is obvious. ldentification of

53. K.R.Vecnhof, AOATT p. 154.

54. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.320.

55. For the localization of Kuburnat see: M.Forlanini, Hethitica 6, map in p.67.

56. AKT 2 No.24.

57. J.Lewy assumed the name in EL | p.264, n.a: Sizum; and in HUCA 27 p.21
and p.891.: Sisium, STs.

58. AKT 1 No.78.

59. K.Balkan, Letter p.66 n.95, 4 (in Turkish).
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gapuwa with \S/apa,/n\ located in the west of Kizilirmak Curve or in
Sebinkarahisar, is possible. Burushattum and Wahsusana which
occur in the same text, are generally regarded to have been outside
of the Kizilirmak Curve. This record suggests that Sabua can be
located in the same area as Burushattum and Wahsusana and may
be identified with Sapuwa or Sap(p)a in Hittite texts.

Sahhaniya: The name fouOd in Kt”p/k 5786l recurs in Hittite
texts in the form Sahhania or Sahanija. “7Neither I(—)|\i}tite texts nor
our text offers any clue for its location: .. a-di Sa-hai]i-a-nim
910 ma-na AN.NA i-di-na-ma = 7 mci-na.TA a-na AN.NA-I-su nii-se-
bis-la-su-um, “As for the man of Sahhania, he gave me 10 minas of
tin and | sent to him (copper) at a rate of 7 minas of each (mina of
tin)”. The word might be connected with the Hittite wprd sahhan-
meant “fief; state lands held in fief by a private owner”.

Samaha: Occurs as nisbe in Kt 83/k 263, mentionsed above:
| 2 3 4
DAM! I-na-ar éla-ma-ha-a DUMU A-ba a-wi-il5-tim Hi-hi-a-i-

tint °DUMU Hu-ur-ki Za-7al-pa-i-im. It seems that the similarity of
Samaha with Samuha is not possible64.

Simaniziti: The name occurs in Kt t.),{k 179 (quoted abor\T/]e
under Amam(kani)): is-tu, A-ni-a-ni-ka-ni a-na Si-ma-ni-zi-ti u
tup-pe-e a-di-i es/-ra lgés-ta-na-pé-ra-ku-ma, “From Anianikani
to Simaniziti, and | have been sending the tablets to you up to 20
times”. It is impossible to suggest a precise location of Simaniziti,

60. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.350.

61. AKT 2 No.49.

62. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.328; G.F. del Monte, RGTC 6/2 p. 132.
The city is located to the north of Karaman in VO 7 (1988), map in p.181 by
M.Forlanini.

63. E.Laroche, RHA 19 p.81; M.Forlanini, VO (1988) p. 137.

64. Samuha always written with -mu- and Hittite texts shows that they are not the
same geographical names: G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.337 and
pp.338-340.
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which does not occur in Hittite texts. It is a place name with the
ending -z.iti/fa usually attached to proper names.6%

Simurum: Occurs in Kt ¢/k 1517: 12.../ 1 ka-su-um ,3sa Si-
mu-ri-im, “1 kasum of Simurum”. The text lacks any information
about the localization. The identification of the name with Simura
in Hittite texts, is possible.66

Suda: Occurs in 92/k 389: 1&a-na pu-ti-su-nu léep-sa-ma a-na
Su-da 1ke-ri-ba-nim..., “ Do (pi.) for their engagement and made
them go into Suda”. The name occurs also in Hittite texts.67

Suria: The name occurs in a very brief text of only 3 lines, Kt

83/k 208: 12 1/2 GiN i-na Su-ri-a ds-qul, “I weighed out 12 1/2
shekels of silver in Suria”. It is possible to connect the name with
Suri[ ] in Hittite texts,88 but neither our text nor Hittite texts
provide any clue for its localization.

Tahara: Occurs in Kt b/k 261, which registers a verdict by
karum Durhumit, about a disagreement among three Assyrians:
‘Su-Be-lum u Sa—i—la;lli 2a-na A-sur-DUG DUMU A-wa-ar-na-ah-
us I'i-na Ta-ha-ra iS-bu-tu-ni-a-ti-ma, “Su-Belum and Sailali
seized us as witnesses against Assur-tab, son of Awarnahus in
Tahara and Even though it lacks the ending -ma Tahara may be
equated with Taharamma, Taharama or perhaps Dahara mentioned
in Hittite texts.® Taha- is known as part of geographical names.
Since the text registers a verdict of karum Durhumit and Durhumit
is located north of the Salt Lake,70 Tahara may have been situated
between Keskin and Kaman.71

65. A.Goetzc, JCS 8 p.75 ff.

66. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p. 145; G.F. del Monte, RGTC 6/2 p. 145.

67. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.370.

68. G.F. del Monte- J.Tischlcr, RGTC 6 p.368.

69. G.F. del Monte- J.Tiscler, RGTC 6 p. 377; G.F. del Monte, RGTC 6/2 p.211
(as a river name).

70. M.Forlanini, Hcthitica 6 p.48 ff. and map in p.67.

71. Cf. H.Ertem, Pala-Tum(m)ana p.39.
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Tappasatta: The name occurs in Kt n/k 195272 It was a
copper producing center and is also encountered in Hittite texts in
the spelling Tappassanda or Ttipasanta.71In the text which registers
a verdict of karum Hattus in a case against Assur-malik, initiated
by Assur-imitti we read: /A-sur-i-mi-ti a-na 2A-sur-ma-lik is-ba-at-
m-a-ti-ma 3um-ma A-sur-i-mi-ti-ma «a-na» URUDU 4Ta-pd-
sa-ta-i-am “ha-bu-la-ti um-ma ‘A-Sur-ma-lik<-ma> ki-na 'ha-bu-
la-kum, “Assur-imitti seized us as witnesses against Assur-malik
and Assur-imitti said thus: “You owe me copper (produced) in
Tappasatta.” Assur-malik answered: ‘Yes! | owe (it) to you’. “We
assume that the original name had the -anta suffix known from
Hittite texts, regularly assimilated into -atta7 in Old Assyrian
which does not write double consonants. The name may be a
analysed as tapa + s + (a)nd/ta.

The name occurs also in Kt 91/k 390: 6URUDU Ta-pd-sa-ta-i-
am

Tiburzia: Just like the above-mentioned Kurussa, Tiburzia
occurs in Kt r/k 1 “a-na u-bar!-tim>sa Te-ga-ra-ma Zym-ma A-ni-
is q(-bi(text:ba)-ma / %A-ru-lu-um $4 Ti-bu-ur-zi-a-ma 4a-ba-u-a
a-hu-u-a a-tu-nu, “Say to the ubartum of Tegarama, thus Anis,
BArullum official of Tiburzia: ‘Please my fathers and brothers™.
The text is poorly written, since qi-BA-ma in line 3 should have
been gi-bi-ma and should have preceeded Tegarama. Note also the
sign u/ not yet attested in Old Assyrian texts. It is also remarkable
that a high ranking police officier of Tiburzia addressed the
wabartum of Tegarama as “my fathers and brothers”. Tiburzia
recurs in Hittite texts. According to Cornelius it is situated near
Tyana,7 but Goetze locates it in the south-east.77 From our text we

72. P.160 of the dissertation of S.Cecen. Dercksen records the text in Copper
Trade p. 15 and p.44.

73. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.400.

74. E.Bilgi¢, AfO 15 p.8; E. von Schuler, Kask. p. 102.

75. The word may be evaluated as 10"m.esartim seen in Buruddum, Hahhum,
Nihria and Simala: L.L.Orlin, ACC pp.73-88.

76. F.Cornelius, Gesch. p.134.
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may infer that it must have been near Tegarama, that is located in
Glirun.78

Tiburzia occurs also in a text from the level 1l of karum
Kanish, Kt 91/k 108: 2a-nci Ti-bu-ur-zi-a-i-e-im.

31 32
Upi: Occurs in Kt v/ik 13: ... wa-ba-ar-tum sa U-piand in

Kt vik 106: Ywa-bar-tum sa U-pi. At the end ol Kt v/k 13, after the
witnesses we read: URUDU za-ku-u-um sa ma-at Sa-wi-it. Mat
Sawit must be identical to CCT Il 23, 5, evaluated by Balkan in mat
Sawit. Since Upi in Hittite texts probably refers to Damascus,® it
cannot be identified with Old Assyrian Upi.

Zazzisna: The name occurs in a verdict of karum Kanish, in
Kt b/k 94: E-nu-uh-si 2a-na Za-zi-is-na 3i-li-kam-ma 4A-sur-
dUTUS *is-ba-at-ma, “Enuhsi came to Zazzisna and seized Assur-
samsi and Zazzisna, perhaps Zanzisna,& in our text probably is
identified to Zazisa,8l located somewhere near Corum or south of
Amasya according to Hittite texts.

Zidam/w(a)ris: The name occurs in a letter exchanged
between Assyrians, as a place where copper was paid, in Kt n/k
1085: } ... i-na l0Zi-dd-wa-ri-is URUDU ]Jlas-qu-la-kum .... , “..I
weighed out copper to you in Zitawaris”. Kt n/k 175 records the
name in different spelling: I6i-na Zi-cla-am-ri-is i7i-sa-qal. Even
though it is impossible to suggest a localization, the fact that
Burushattum, most probably Acemhoyuk, occurs in the same text,
suggests locating it in this area.

77. A.Goctze, JCS 14 p.40.

78. E.Bilgi?, AfO 15 p.13 and p.25; P.Garelli, AC p.9 and p.121; L.L.Orlin, ACC
p.39 ff.

79. G.F. del Monte- J.Tiscler, RGTC 6 p.457.

80. G.F. del Monte- J.Tiscler, RGTC 6 p.492.

81. H.Ertem, Dizin p.164: Zaz(z)isa; G.F. del Monte- J.Tiscler, RGTC 6 p.497;
G.F. del Monte, RGTC 6/2 p. 194.
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Some Rare Geographical Names:

Burhattum: My collague Donbaz, reads: Bu-ru(!)-dim in line
49 of KTS Il 43, but the copy has -ur- after bu-. Since there is no
geographical name Burdim, he emended -ur- to -ru- and read
Burudim. However, Kt n/k 1385 shows that the name should be

understood as Bu-ur-<hci->tim\ ”* ... TUG -a is-ti ' URUDUZa a-
na Bu-ur-ha-tim Mlu-se-ri-bu ml-ma I5la te-zi-ba-a 10 pi-ri-ka-nim
16 17 18

na-ar-bu-tim é’a Istar-ba-as-ti gli-im-su-nu URUDU SIG5 Ta-

ri-ta-rad-am 19a-na U-zu-a di-in-ma 20KI URUDU.-a a-na Bu-ur-
ha-tim lu-se-ri-bu, “Let them bring my textiles with my copper
into Burhattum. Do not leave behind anything! 10 pieces of soft
pirikannu-textiles of Istar-basti, give their price in good Taritar-
copper to Uzua and let them bring it into Burhattum, together with
my copper”. It is not certain that there is a connection between this
place name and Purand/ta® or Parhand/ta8lin Hittite texts.

Dum(e)loi4a: Occurs in Kt 91/k 345, 19 and should be the same
with Tumlia. Kt 9 1/k 345 records also the payment for tatum until
Wahsusana and expenses from Ullama until Burushattum. It also
occurs in Kt n/k 505,49 as nisbe. The geographical names may help
to locate the city somewhere near Tuz Go6li.

Harahsua: All the centrums such as Kurussa, Tiburzia,
Abu[x]uhta and Harahsua occur in Kt r/k 1: ° .... i-na gsa-ar-sa-
ra-nim GAL %4 Ha-ra-ah-su-a a-na 6 GIN " KU.K1 a-di-su-nu-ti,
“l gave them for 6 shekels of gold from the gr&at sarsaranum of

Harahsua”. The name recurs in Hittite texts, ~ and have been
situated near the Black Sea.8

82. G.F.del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.322.

83. G.F.del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.303.

84. Occurs in KTS 2, 57,25 and recorded in RGTC 4 p. 124.
85. G.F. del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.83.

86. M.Forlanini, Hethitica 6 map in p.67.
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M arithum: The name, thus far attested twice, in CCT 5, 13a,
15 and 1, 598. 15 and mentioned by Nashef, occurs in two new
texts. One of them is Kt 88/k 600: 12....u lu-q0-tdm 1¥xa Ma-ri-it-
hi-im I4sa a-se-er I-di-A-sur I5u-ta-e-ru ..., “... and the
merchandise in Marithum, which he sent it back to Idi-Assur.” The
other text is Kt n/k 143887: %5 ....um-ma su-nu-ma 26URUDU i-na
Ma-ri-it-hi-im, “They said thus: The copper is in Marithum™.

Lines 6-7 of this text state: ‘I seized Suen-re'i in Tamnia.’
Since Tamnia presumably was in the Kizilirmak Basin, rou%ﬂy
around Bogazkdy-Hattusa or between Bogazkdy and Merzifon, or
north of Kanish, hence not far from Hattusa,8 we may also look for
Marithum, in this area.

Ninua: Occurs in Kt n/k 93190: 3. is-tu Ni-nu-a 4a-di Bu-ra-lim
and ,3is-tu a-lim[ ,4a-di Ni-nu-a. K.R.Veenhof suggest that
Burallum, according to tdtum data, should be located roughly
halfway between Ashur and Kanish, probably (the eastern part of)
the Habur triangle.9 Ninua is the same Tepe Nebi Yunus and
Koyunjuk.®

Tikurna: Occurs as nisbe in Kt 75/k 71: 2. .. 10 ma-na sa
Ma- -sa- im 2la-na Ti-kur-na-i-im 10 GIN AN.NA 2 8 ma-na la-mu-
nam =~ i-nu-mi a-Ku-bu-ur-na-at a-li-ku tal- -qi, “10 minas (of tin) of
Masaum to ( the man) from Tikurna, 10 shekels of tin and 8 minas
of bad (quality of tin), when | went to Kuburnat, you took (it)”. The
text does not give any information about the localization of the
name. Occurs before only once in CCT 1, 44, 10: RGTC 4 p.36.

Tukris: Occurs in Ktj/k 979%: 50.... / ru-ba-am 5lsa Tu-uk-ri-
is / mas-kam / 0-1a-bi4-is, “I made Tukris king to cloth masku-

87. No. 16 in the dissertation of S.Cecen.

88. L.L.Orlin, ACC p.85; M Forlanini Hethitica 6 map in p.67.

89. M.T.Larsen, OACC p.239.

90. A.Karaduman, Karum’un Il. Tabakasindan Bir Grup Bor¢ Mukavelesi.
Anadolu Med. Mizesi Yilligi 1992, p.70.

91. K.R.Veenhof, AOATT p.241.

92. Kh.Nashef, RGTC 4 p.89; G.F. del Monte, RGTC 6/2 p.I 12f.

93. See n.7 above.
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clothes”. Tukris is an important trade center in the third millennium
B.C. and localized between North Mezopotamia and Iran
somewhere near north-western of Iran.

Zimizhuna: The name, attested in Kt k/k 108, 42 and
evaluated by Nashef, recurs in 4 new documents as Zimizhuna and
is also attested in Hittite texts as Zimishuna or Zapishuna.% The
name occurs in three Rew texts as ‘wabartum sa Zimizjhruna’; Kt a/k
1412: wa-bar-tum sa Zi-nii-iz-hu-na; Kt n/k 1007: wa-bar-tum
sa Zi-mi-iz-hu-na, Kt k/k 108: j9 .... wa-bar-tum 40sa Zi-mi-iz-hu-na
....... The name occurs also in Kt n/k 1601: 9... i-na Zi-mi-iz-hu-na
I0li-ib-si u a-ta a-na nHa-tu-us et-qam-ma, “Let it be ready in
Zimizhuna and you trayel on to Hattus and ...” and Kt t/k 1Iff.: 115
ma-na URUDU si-im ~AN¥E.HI.A 16 ma-na i%’-tu Zi-mi-iz-hu-na
l4tu-ub-la-nim, “The price of the donkeys is 5 minas of copper. 16
minas of copper you (pi.) brought here from Zimizhuna”. S.Alp
argues that Zimizhuna depended on Tapigga that might be the
ancient name of Masathoyik.9" Kt n/k 1601 proves that Zimizhuna
and Hattus were within easy reach and hence neighbouring places.

In additin to these new geographical names, we are to present
new place names without giving text numbers as a list dealt with by
Donbaz% who has focused his studies on Ib level tablets of karum
Kanish: Ardani, Kutar, Nahur, Nanazipa, Tarahu, Ura’ir; and
by Hecker: [Al?-na-nu-ma: 87/k 538, 8; A-ra-nim ?: 87/k 178, 10;
A-wa-ri-wa: 87/k 1, 3; Lu-su: 87/k 352, 2; Na-ma-ku-hi-im: 87/k
146, 29; ma-at [x xI ri di a a na x: 87/k 17, 178

Some corrections:

Istunuwa: J.G.Dercksen recorded a geographical name,
Istunuwa, and gave the text Kt n/k 113197. But Istunuwa does not

94. G.F.del Monte- J.Tischler, RGTC 6 p.503.

95. S.Alp, Die Lage der hcthitischen Kultstadt Karahna im Lichte der Masat-
Texte. Festschrift K.Bittel, p.44f.

96. V.Donbaz, The published paper of the Xth Turkish Congress of History, p.435.

97. J.G.Dercksen, Copper Trade p. 15 and 44.
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occur in this text. It records: 140 ma-na URUDU 2T{-iih-pi-a-i-am
3i-Se-er 4l-li-dan sPuzur4A-bi-ih 6i-su .., “Puzur-Abih has a claim
of 40 minas of Tuhpia-copper on lli-dan”.

Suhum: 1have transliterated Kt a/k 44198 as follows: 2.... i-na
3lu.-qu-tim sa ta-di-na-ni 414 ma-na 11 1/3 GIN KU.BABBAR 5u a-
ha-ma 1/3 ma-na 5 GIN si-im 6u-si-tim i-na Su-hu-im #a-la-qi
....... But su-hu-im, in the line 6, may be replaced as su-hu-<pi-
>im, “stock”.

Sitarabatum: Occurs in Kt 88/k 871"; i?.....is-tu #[Ka-n]i-is
a-na Si-ta-ra-ba-tim ~[x-x!-]in i-nu[-mi, “From Kanis to
Sitarabatum....”. Sittara occurs as a mountain name in Hittite
texts.10 The relationship of names is not clear for us. Perhaps it
was near Kanish and Erciyes Dagl.

Uni/ups/zum: From the texts that will be mentioned below, it
is clear that the name, registered as Unipk/gum by Bilgic,10 by
Garelli,1® by Orlinl® and by Nashef,1 actually has to be read as
Unips/zum. In BIN 4, 219 reads: 7(j-ni-ip-gi-im. In CCT 1, 1b we
read: I%’u-qu‘-lam sta AN.NA sa i-na U-ni-ip-si-im 4ip-tur4~ni.
Considering three types of spelling in the new two texts below and
stating that the sign -gi- may be connected as -zi- in the related text,
we infer that the spelling of name is U-ni-ip-si/zi-im. Kt n/k 655:
.. 23 TUG.HI.A sa se-ep I-ku-pi-a sa i-na U-ni-ip-si-im e-zi-bu-
ni, “23 pieces of textile shipped under the responsibility for Ikuppia
which I left in Unipsum™. Further on we read: 12su-ma a-di-ni i-na

*U-m-ip-si-im-ma " i$-ti ELLAT"-ma ~ lu-sé-ri-bu-ni-Su-nu, “If

98. S.Bayram, Kiltepe Metinlerinde Gecen Yeni Yer Adlari ve Bunlarin
Degerlendirilmesi. Published paper of the Xllh Turkish Congress of History,
p.222.

99. The name had been transliterated Sittara by author: ibid. p.224f.

100. KBo 25, 162, 3;G.F. del Monte, RGTC 6/2 p. 147.

101.E.Bilgig, Belleten 39 p.417 and n. 154; AfO 15 p.13 and p.25.

102. P.Garelli, AC p.9 and p. 121.

103.L.L.Orlin, ACC p.39 ff.

104. Kh.Nashef, RGTC 4 p. 128f.
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they are still in Unipsum, let them bring them into (the city) with

the caravan”. The other text, in which the name occurs, is Kt 88/k
18 19
624: 3 lu-pi i-na U-ni-ip-zi-im ~ e-zi-ib “Leave 3 leather bags

in Unipzum....” The last new text is Kt 92/k 378: 3.. . i-na 4U-nu-
up-zi-im Je-zi-bu-ma, “...(The things) that I left in Unupzum”.

We assume that, gi is mistaken for zi in the name U-ni-ip-gi-im
in BIN 4, 219, 7. zi and si are with sibilant. The name seems with z
and s in Ktiltepe tablets and with s in Hittite texts.1%

Wapal: This word occurs in Kt c/k 405.16 | have
transliterated it as follows:/25 ma-na URUDU is-tii 13 T]u-uh!-pi-a
a-na l4Wa-pd-al / TtJG.HI.A ga-me-er. Wa-pd-al, in the line 14,
may be replaced as wa-ba-al, “status constructus of wabalu,
‘transportation’, that is come from the verb wabalu, ‘to transport™

A New River Name:

Humatum: Occurs in the variant texts: Kt n/k 187 and Kt n/k
541: li-na sa-pd-at Hu-ma-tim, “In the riverbank of Humatum” and
in Kt n/k 715: 'A-sur-ni-su/ is-tii Hu-ma-tim. It may be somewhere
near or not far from Ashur.

A New Mount Name:

Humanum: Occurs in Kt j/k 97107: 47.... sa-du-a-am / Hu-ma-
nam **a-§f-ni-¢u / am-ha-su-ma/  “I divided Amanos Mounts into
two portions and”.

Now, | would like to present the sheet of the new geographical
names, all karums’ and wabartums’, all countries (recorded with
mdtum) and all kingdoms (recorded with rubaum, rubdtum or
rubd’um rabi’um) occur in Kiiltepe tablets:

105.Zimizhuna-Zapishuna, Sawit-Sawit, Zuta-Suta and Lihzina-Lihsina arc some
examples of this kind of transformation.

106. S.Bayram, ibid. p. 230.

107. See n.7 above.
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New karums, wabartums, countries and kingdoms are
identifed by means of an (X), while it is also indicated whether the
reference is from level Il or level Ib of kdrum Kanish.

New Geographical Names:

Abu[xluhta

Aduruba

Aduwada

Alasia Kt j/k 97, 53 (By courtesy of
C.Glnbattr)

Ananuma Kt 87/k 538, 8 (By courtesy of
K.Hecker)

Aniani(kani)

Ara

Aranum Kt 87/k 178, 10 (By -courtesy of
K.Hecker)

Ardani V.Donbaz, Paper of the Xth Tur.
Cong, of History p. 435.

Athurusna

Awariwa Kt 87/k 1, 3 (By courtesy of
K.Hecker)

Balha

Enisbaka

Habalzima

Harabis

Harasta

Hartan(a)

Hihhia

Hiruh

Hurmastum

Isuhhu

Kalatua

Karam aku

Kastama

Kurussa

Kutar V.Donbaz, ibid.
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Lakkimissa

Lazainia

Luhmu Kt j/k 97, 61 (By courtesy of
C.Gunbattr)

Lusu Kt 87/k 352, 2 (By -courtesy of
K.Hecker)

Mal ku

Melidaskuria

Nahur V.Donbaz, ibid.

Namakuhum Kt 87/k 146, 29 (By courtesy of
K.Hecker)

Nanazipa V.Donbaz, ibid.

Parkada

Pedin

Suze

Sabua

Sahhaniya

Samaha

Simaniziti

Simurum

Sittara

Suda

Suria

Tahara

Tappasatta

Tarahu V.Donbaz, ibid.

Tiburzia

Upi

Urair V.Donbaz, ibid.

Zazzisha

Zitam/w(a)ris

Karums:

X Abum (1) AKT 11,19 (= Kt n/k 603), 13; Kt n/k
1406, 14.
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X B/Puruddum (1)
B/Purushattum (1)
D/Turhumit (11, Ib)

X Eluhut (11)
Hahhum (I1)
Hattus (I1)
Hurama (1)

Kanis (1, Ib)
Nenassa (Il ?)
Nihria (1)
Salahsua (I1)
Samuha (Ib)

X Sima]a (Il)
Suppilulia (Ib)
Tam/w(i)nia (11, 1b)

Tegarama (Il, 1b)

X Tuhpia (Il ?)

Ursu (1)
Wahsusana (ll, Ib)
Wa/Ushania (Ib)
Zalpa (I1)

W abartums:
Am/nkuwa (I, Ib)

Badna (II)
Hanaknak (1)

Karahna (1)

108. AKT 2, 19, 13.

Kt n/k 1730, 4108; Kt 91/k 171,39

Occurs also in Kt 92/k 203, 4.
Kt n/k 681, 1

Occurs also in Kt 92/k 203, 5.
Occurs also in Kt m/k 134, 3-4

Kt 92/k 203, 6.
Kt 91/k 148, 35.
Kta/k 503 t.I, 2, c.I.

Occurs also in Kt 92/k 203, 5; Kt n/k
473,21.

Occurs also in Kt k/k 57, 18-19 and in
Kt 92/k 207, 4.

Timelkia (11, Ib)

Occurs in Kt 92/k 203109, 4-6 and in
Kt 92/k 224, 4.

For IInd level: Kt a’/k 1070.3.

Occurs also in Kt a/k 1258 t.33-34; Kt
92/k 200, 5; Kt k/k 70, 1-2; Kt k/k 91,
29

109. The text presented by S.Cegen in his article named “Kanis Karumu’nun Diger
Karum ve Wabartumlara “KU.AN (amitum)” tie ilgili Onemli Talimatlari”.
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X Kuburnat (1) Kt a/k 403,17-18; Kt a/k 465 t.18-19,

c.8; Kt a/k 513, 14-15; Kt 91/k 176,
21-22; Kt 92/k 200, 4.

Kussara (I, Ib) Occurs also in Kt 91/k 145, 32.

Mamina (Il, 1b) Occurs also in Kt 86/k 102,4.

Salatu(w)ar (I, 1b) Kt 75/k 43, 30-31; Kt 83/k 117, 5-6; Kt
91/k 219, 3-4; Kt a/k 1434 t. 21-22;
Kt 88/k 708, 4-5; Kt k/k 122, 1

Samuha (I, 1b)

X Sinahutum (1b ?) Kt k/k 63, 7.

X Tegarama (Ib ?) Ktr/ik 1, L

X Tismurna (1) Kt a/k 1429 t. 22-23; Kt 92/k 200, 5.
Tuhpia (I1) Occurs also in Kt n/k 1731, 4.
Ul(hama (I1)

X Upi (I Ktv/k 13, 31-32; 61, 31; 106, 17.
Usa (1)

Wahsusana (I1)

Washania (11, 1b) Kt k/k 78, 19-20

Zalpa (I, Ib) Occurs also in Kt 91/k 149, 2 and Kt
91/k 167, 25-26. Kt k/k 98,3-4

Zimizhuna (Il, Ib)  Occurs also in Kt a/k 1412,18; Kt n/k
1007, 25 and in Kt 91/k 212,29-30.
For Ib level: Kt k/k 108, 41-42.

Countries:

Burushattum
X Harabis Kt n/k 1100, 6.
X Hiruh Kt n/k 122, 20.

Elmelme

Kanis

Kunanamit

Kuzzu

Lab’an

Mari

Luhuzaddia

Qabra
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X Salatuar Kt n/k 1582, 1
Sarla
S/Sawit Occurs also in Kt v/k 13, 38.
X Ullama Kt n/k 1253,7-8.
Urbel
Wahsusana Occurs also in Kt n/k 84, 10.
Zalpa Ocurs also in Kt n/k 144, 6-7; Kt n/k
457, 34.
Kingdoms:
Akide Kt j/k 97, 1-2 (By courtesy of C.
Gunbatt).
Amkuwa
Burushattum
Dadania
X Durhumit (?) Kt n/k 1408,5.
Hahhum
X Hattusa Kt n/k 1953, 6; Kt n/k 211,24-25?
Hurama Occurs also in: Kt n/k 1024, 2; Kt
m/k 134,4
Kanis
Kapitra
X Kastama Kt n/k 1371, 16.
Kussara
Luhuzaddia Occurs also in Kt n/k 144,9-10 and Kt
n/k 76, 13110
Mamma
Mari
Nenassa
Sihwa
Sinahutum Occurs also in Kt a/k 869, 18.
Sirmuin
Taisama
Tamnia Occurs also in Kt n/k 388, 711

110. V.Donhaz, RAI 32 p. 152.
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Timelkia
X Tuhpia

X Tukris

X Usunala
Wahsusana
Washania

X [X-x?-lhanaum

SEBAHATTIN BAYRAM

Occurs in Kt 85/k 27, 1and in Kt j/k
80, 6.112 The text TC 1, 39, 4-8
indicate that Tuhpia has got a
ruba ‘um.

Ktj/k 97, 51113

Kta/k 1165(=AKT 178), 14.

Occurs also in Kt 92/k 234, 4-5.

Ktn/k 211,3-4.

1 1.The text presented by C.Gtinbatti, at XIllh Turkish Congress of History, held

in Ankara, in 1994
112. C.Gunbatti, ibid.
113. See n.7 above.



